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من أجل الحدّ من تأثيرات عمليات المنظمة على البيئة والمساهمة في عدم التأثير على المناخ. ويرجى من السادة  طبُع عدد محدود من هذه الوثيقة
 ىالمندوبين والمراقبين التكرمّ بإحضار نسخهم معهم إلى الاجتماعات وعدم طلب نسخ إضافية منها. ومعظم وثائق اجتماعات المنظمة متاحة عل
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 النباتية الصحة تدابير هيئة
 الدورة الثانية عشرة

 2017أبريل/نيسان  11-5إنتشون، جمهورية كوريا، 

 عملية مجموعات مراجعة اللغاتتعديلات في 

 من جدول الأعمال 5-9البند 

 من إعداد أمانة الاتفاقية الدولية لوقاية النباتات
     

 مقدمة -أولا
 
بهدف تصةةةةةةةايل المسةةةةةةةائل المتعلقة ات مراجعة اللغمجموعات ( عملية 2010اعتمدت الهيئة في دورتها الخامسةةةةةةةة   -1

مراجعة اللغات  مجموعاتيا حالتوجد عايير الدولية( بعد اعتمادها. و بالترجمة في المعايير الدولية لتدابير الصةةةةةةةةةاة النباتية  الم
 ليزية(.كلجميع اللغات  باستثناء الإن

 
 اتمراجعة اللغ تمجموعاالمنسةةةةةةةةةةةةةةقين في  ص العملية الحالية على أن تحيل الأمانة المعايير الدولية المعتمدة إلىوتن -2

اسةةةةتعراتر الترجمات  مراجعة اللغات مجموعاتبعد ترجمة المعايير الدولية المعتمدة من قبل أقسةةةةام الترجمة في المنظمة. وتتولى 
 بينعدة مشةةةةاورات قد علبا ما تُ اتي ترسةةةةلها لتسةةةةتعرضةةةةها أقسةةةةام الترجمة في المنظمة. و وإحالة المعايير المراجعة إلى الأمانة ال

قسةةةةةةام الترجمة في المنظمة قبل التوتةةةةةةل إلى توافق في اعراء بشةةةةةةأن جميع التغييرات أو معظمها. أو مجموعات مراجعة اللغات 
توتةةةةية إلى الهيئة بلمعنية اات  المعدّلة لنسةةةةخ اللغلهيئة بسةةةةت لغات وترفق المعاييرتصةةةةدر عن االأمانة وثيقة  دُ ع  وبعد ذلك، تُ 

   بالأخذ علما بالتغييرات في الترجمة.
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 الاعتبارات -ثانيا  
 
ترجمة من الخاتةةةة بتعديلات إلى الهيئة على مدى السةةةنوات السةةةت الماضةةةية،  ،مجموعات مراجعة اللغات قدّمت -3

مجموعات لواردة من ا تعديلاتالأجل الأخذ علما بها، ولم تقم الهيئة قط بإقتراح تعديلات أو إبداء تعليقات إضةةةافية على 
وثيقة  رترعبست لغات موارد كثيرة بسبب مدى تعقيد ات مراجعة اللغ اتمجموع. ويقتضي إعداد وثيقة مراجعة اللغات

 لمناسبة لوثيقة الهيئة.وية انسخة اللغالالمناسبة بات إرفاق نسخ اللغكبيرة من المعايير و   اأعدادتتضمن 
 
اللغات يتعلق ف ختلبم اتراجعة اللغمات مجموعبل وتجدر الإشةةةارة إلى أن عرتر المعايير التي يتم اسةةةتعراضةةةها من ق   -4

عني أن أي ة الأخرى. وهذا يلتي تسةةةةةةةةةةتخدم اللغات ايحددة، ماّ كد من مشةةةةةةةةةةاركة الأطراف المتعاقدابالأطراف المتعاقدة فقط 
طراف جدول أعمال الهيئة، حيث تقدم جميع الأالمدرجة في مناقشة محتملة بشأن نسخة لغوية واحدة، خلافا للبنود الأخرى 

 ة.الترجمة، لا تلزم الأطراف المتعاقدة التي لا تستخدم تلك اللغالمتعلقة بالمتعاقدة إسهاماتها بشأن مسألة التعديلات 

 
 مراجعة اللغات من أجل الحد من العمل المرهق مجموعاتترح أمانة الاتفاقية الدولية تنقيل عملية ولذلك، تق -5

المتصةةةةل بعرتر المعايير لكي تأخذ الهيئة علما بها ولتمكين الهيئة من التركيز على القضةةةةايا التي تشةةةةارلأ فيها جميع الأطراف 
 بهذه الوثيقة بكتابة النص يتوسّطه خط وتحته خط. 1المتعاقدة. وترد التغييرات المقترحة في المرفق 

 
 التغييرات المقترحة -ثالثا  

 
بةةدلا من  ،تقترح أمةةانةةة الاتفةةاقيةةة الةةدوليةةة التوقف عن عرتر الترجمةةات المعةةدّلةةة على الهيئةةة لأخةةذ العلم بهةةا ولكن -6

 مجموعةعت لتعديل خضنشر المعايير التي تإحاطة جميع الأطراف المتعاقدة علما بها بواسطة البريد الإلكتروني عندما  ،ذلك
 قد قدمت تعديلات على ترجمات معاييرمجموعات مراجعة اللغات  الهيئة في الإشةةةةةةةةةارة إلى أنوسةةةةةةةةةتسةةةةةةةةةتمر مراجعة اللغة. 

أن الهيئة إلى ر المعني ملاحظة في تاريخ نشةةةر المعياشةةةير محددة، ولكن الترجمات الفعلية لن ترفق بعد اعن بوثيقة الهيئة. وسةةةت
 نه تم إلغاء نسخ المعيار الدولي المعتمدة سابقا.أإلى مراجعة اللغة، و  مجموعةلته أخذت علما بالمعيار الذي عدّ 

 
اعراء، تقدم  مراجعة اللغة إلى توافق فيات مجموعفي الوقت الحالي، عندما لا تتوتةةل أقسةةام الترجمة في المنظمة و و  -7

ات يضةةاحإ بهذا الخصةةو ، تُسةة ل في وثيقة الهيئة. ويتم هذا بالأسةةات بهدف تقدمإيضةةاحات أقسةةام الترجمة في المنظمة 
. وتقترح أمانة الاتفاقية الدولية أنه ينبغي التركيز عوضةةةةةةةةةةةةةا عن ذلك على التوتةةةةةةةةةةةةةل إلى مجموعات مراجعة اللغات وافية إلى

يضاحات خطيا قي الأمانة الإلكافية خطيا. وسيترتب عن ذلك تإيضاحات  توافق في اعراء، وفي حالة تعذر ذلك، تقدم 
 .لل مهور الإيضاحاتلن تتاح هذه لكن و عنية، اللغة الممراجعة  مجموعةليتم تبادلها مع 

 
 القرار -رابعا  

 
 إن هيئة تدابير الصاة النباتية مدعوة إلى القيام بما يلي: -8
 

بهذه  1على نحو ما هو وارد في المرفق  اتمراجعة اللغ  موعاتالمعدلة الخاتةةةةةةةة بمعملية العلى  المصةةةةةةةادقة (1 
 لة نافذة على الفور.الوثيقة، والموافقة على أن تصبل العملية المعدّ 
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 التنقيح المقترح
 الإجراء الخاص بمجموعات مراجعة اللغات على

 
 ( 2013اته في دورتها الثامنة  (؛ ونقّ 2011اته في دورتها السادسة  (؛ ونقّ 2010سة  وافقت عليه الهيئة في دورتها الخام

 (2015-03-26 تم تحديثه في 
 

بغير اللغة الإنكليزية  (المعايير الدولية  في المعايير الدولية لتدابير الصةةةةةةةاة النباتيةالإجراء الخا  بتصةةةةةةةايل الأخطاء الواردة 
 .بعد اعتمادها

 
يرجى من مثلي المنظمةةات الوطنيةةة لوقةةايةةة النبةةاتةةات والمنظمةةات الإقليميةةة لوقةةايةةة النبةةاتةةات من كةةلّ مجموعةةة من  -1

ل تشةةةةةةةةةكيل مجموعة لمراجعة اللغة تعُفي بالنظر في الاسةةةةةةةةةتخدام المالمجموعات اللغوية في المنظمة،  ير اللغة الإنكليزية،  فضةةةةةةةةةّ
الأخطاء في تحرير الوثائق الناشةةةةةةةةةةةئة عن عملية الترجمة وتنسةةةةةةةةةةةيقها. ويتعيّن على كل مجموعة من بتاديد للمصةةةةةةةةةةةطلاات و 

ق يتولى الاتصةةةالات مع الأمانة مع وتةةةف طريقة التواتةةةل التي سةةةيتم  تباعها داخل امجموعات مراجعة اللغات تعيين منسةةةّ
من لواردة ا المجموعة  مثلاً المؤتمرات عن بعُد، تبادل الوثائق، إلى ما هنالك( وشةةةةةةةةةةةرح هيكلها والرد على الاسةةةةةةةةةةةتفسةةةةةةةةةةةارات

الأعضاء عن كيفية الانضمام إلى مجموعة مراجعة اللغة. ويتعين على كل مجموعة من مجموعات مراجعة اللغات دعوة مثل 
ة للمشاركة من أجل  باللغة المعنيالفريق الفني المعني بمسرد مصطلاات الترجمة المناسب والعضو  أو الأعضاء( في قسم عن 

 كفالة فهم واضل للقضايا المطروحة من ق بل مجموعة مراجعة اللغة.
 
لمعايير راجعة اوبعد تشةةةةةةةةةةةةةكيل كل مجموعة من مجموعات مراجعة اللغات واعتراف الأمانة بها، تدعى كلّ منها إلى م -2

اات لأمانة مع إبراز التغييرات التي أدخلت عليها بالنسةةةةةةةةةةةبة إلى المصةةةةةةةةةةةطلإلى املاحظاتها عليها تقدم الدولية المعتمدة، وإلى 
 مهلة فيو  ةمن خلال المنسةةةةةةق الذي حددته تلك المجموع، وذلك المفضةةةةةةل اسةةةةةةتخدامها والأخطاء في تحرير الوثائق وتنسةةةةةةيقها

ة ر بعد إحاطتها بنشةةةةةةةةةر المعايير الدولية المعتمدة على الموقع الإلكتروني للبوابة الدولية للصةةةةةةةةةاة النباتيثلاثة أشةةةةةةةةةهر على الأكث
(www.ippc.int)؛ وتبدأ هذه المهلة بالنسبة إلى اللغة المعنية فور نشر المعيار الدولي على الموقع الإلكتروني للبوابة بتلك اللغة. 

 
ة أن تشةةارلأ بصةةفتها عضةةواً في مجموعات مراجعة اللغات؛  ير أنّ أي بيان ر ي ويجوز لأقسةةام الترجمة في المنظم -3

ية لوقاية أن يوجهه منسةةةةةةةةةةةةةةق مجموعة مراجعة اللغة إلى أمين الاتفاقية الدولنبغي عن التغييرات المقترحة في المعايير الدولية ي
 ( حرتاً على ضبط مختلف نسخ المعايير.ippc@fao.orgالنباتات  

 
 عدم تلقي أي ملاحظات، تبقى النسخة المعتمدة من ق بل الهيئة هي النسخة النهائية. وفي حال -4
 
بل منسةةةةةةةةةةةةةةقي مجموعات مراجعة اللغات عن طريق الإجراء المذكور أعلاه، تحيل من ق  في حال تلقي ملاحظات و  -5

 الأمانة هذه الملاحظات، مع إبراز التغييرات، إلى أقسام الترجمة في المنظمة.
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تقوم أقسام الترجمة في المنظمة بمراجعة التغييرات المقترحة. وإذا كانت جميع التغييرات المقترحة مقبولة لدى أقسام و  -6
 غة تحال إلى الأمانة.التي أعدتها مجموعة مراجعة اللو الترجمة في المنظمة، فإن النسةةةةةةةةةةةةةخة التي تبرز التغييرات في المعيار الدولي 

 المنظمة اعتراتر على أي من التغييرات التي اقترحتها مجموعة مراجعة اللغة، فإنها توثق الأسباب وإذا كان لأقسام الترجمة في
خذ والتوتةةةةةل إلى توافق في اعراء. وإذا تعذر التوتةةةةةل إلى توافق في اعراء، يتتها وتتشةةةةةاور مع مجموعة مراجعة اللغة لمناقشةةةةة

 .طياويقدم إيضاحات خقسم الترجمة في المنظمة القرار النهائي 
 
من صةةةةطلاات لماالفريق الفني المعني بمسةةةةرد إلى سةةةةرد المترجمة المصةةةةطلاات الواردة في المتعلقة بوتُحال الملاحظات  -7

قد تفُضةةةةةةةةةةةةةةي إلى تغييرات ملاو ة في العديد من المعايير الدولية. وتتولى الأمانة معالجة نظرا إلى أنها  خلال لجنة المعايير
 نسق النصو .تيب المسائل المتعلقة بتر 

 
كوثيقة   اف المتعاقدةغ جميع الأطر البوابة الدولية للصةةةةةةةةةةةاة النباتية وتبلّ وتنشةةةةةةةةةةةر الأمانة المعايير الدولية المعدلة على  -8

من  .ل المعايير ايحددةتعدييشةةةةير إلى  للتاقق. وسةةةةيتضةةةةمن جدول أعمال الهيئة بندا دائما تعُرتر على الدورة المقبلة للهيئة
 ما تشةةةةةةةةير وثيقة موازية إلى المعايير الدولية التي أدُخلت عليها تعديلات وأسةةةةةةةةباب عدم الموافقة على التغييراتالتعديلات في

التي اقترحتها مجموعة مراجعة اللغة.  ولن يُسةةةتخدم هذا البند لإعادة فتل باب النقاص صصةةةو  معايير دولية سةةةبق وأن تّم 
 صطلاات ولتصايل الأخطاء في تحرير الوثائق وتنسيقها. اعتمادها؛ بل الغرتر منه هو فقط للتاقق من الم

 
التي تم ييرات من أمانة الاتفاقية قبول جميع التغ عديلهاعلما بأن المعايير ايحددة تم تيئة اله سةةةةةةةةةةتايط سةةةةةةةةةةتطلب و -9

 وإلغاء نسخ المعايير الدولية التي سبق اعتمادها. إبرازها بصيغتها المعروضة
 
يمكن الاطلاع على المزيد من المعلومات بشأن مجموعات مراجعة اللغات على تفاة البوابة الدولية للصاة النباتية على و 

 العنوان التالي:
groups/-review-setting/ispms/language-activities/governance/standards-.int/en/corehttps://www.ippc 

https://www.ippc.int/en/core-activities/governance/standards-setting/ispms/language-review-groups/

